
CONTOUR #5 BARREL - SHILEN 20 CALIBER 1-12 TWIST #5 STAINLESS
BARREL

Contour #5 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to detail of
the master machinist will not make a gun shoot any straighter than the accuracy
capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel, that very small and
vital area of lands and grooves over which the gunsmith has no control, that can
determine whether the finished work of art is for shooting - or “just for looks”.
Craftsmanship . . . not price . . . determines the quality of a barrel. But, by the
same token, the customer willing to spend the money for a custom gun is
shortsighted indeed, if he starts economizing and orders “just any old barrel so
long as it’s cheap”. Furthermore, he is jeopardizing your reputation as a gun
builder by making such a request. We, as your supplier, are laying our reputation
(and yours, too!) on the line by offering you barrel blanks. They have got to be
good or we are in trouble! Big trouble!! We must never sell you anything but that
which will enlarge your stature with your trade. And, we feel that the Brownell
Barrel, made for us by Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome
moly or Stainless, are rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming”
process using carbide dies made in Shilen’s own plant under the most rigid
controls. This rifling method achieves extremely close inside uniformity from
breech to muzzle. Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity
is .00005" - five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All
barrels, .22 through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and
uniformity within .0003" No straightening is done, and all barrels are completely
stress-relieved. All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only
those barrels passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even
slightly “suspect” is started through the production process again and bored to a
large caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 20 CALIBER 1-12 TWIST #5 STAINLESS BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787000019
Mfr. No.: 20125SS
Caliber: 20 Caliber (.204)
Contour: #5
Material: Stainless Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-12
Delivery weight: 1.973kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitung für CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 20 CALIBER

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den CONTOUR #5 BARREL SHILEN 20 CALIBER entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts gemäß der EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du
den Lauf verwendest, um eine sichere Handhabung und optimale Leistung sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle den Lauf immer mit Sorgfalt und befolge alle Sicherheitsprotokolle beim Umgang mit Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass der Lauf mit deinem Modell der Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Lagere den Lauf an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du ihn
verwendest.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform, um über mögliche
Sicherheitsprobleme informiert zu bleiben.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Versuche nicht, den Lauf auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Stelle sicher, dass du die geeignete Munition verwendest, die den Spezifikationen des Laufs entspricht (20
Kaliber).
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du dich in einem sicheren Bereich befindest, wenn du
schießt.
Wenn du Unregelmäßigkeiten in der Leistung bemerkst, stelle die Verwendung des Laufs sofort ein und
konsultiere einen professionellen Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der
Installation beginnst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches Modell der Feuerwaffe, um den
vorhandenen Lauf zu entfernen.
Richte den CONTOUR #5 BARREL sorgfältig mit dem Empfänger der Feuerwaffe aus und sichere ihn
gemäß den Richtlinien des Herstellers.
Überprüfe, ob der Lauf richtig sitzt und alle Schrauben oder Bolzen sicher angezogen sind.

Benutzung:

Führe vor dem Schießen eine gründliche Inspektion des Laufs durch und stelle sicher, dass er sauber
und frei von Verstopfungen ist.
Lade die Feuerwaffe mit geeigneter Munition und stelle sicher, dass der Sicherheitsmechanismus
aktiviert ist, bis du bereit bist zu feuern.
Halte immer eine sichere Schießposition ein und richte die Feuerwaffe in eine sichere Richtung.
Reinige den Lauf nach der Benutzung gemäß den Empfehlungen des Herstellers, um seine Leistung
und Langlebigkeit zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für die Metallrecycling und Feuerwaffenkomponenten.
Entsorge den Lauf nicht im normalen Hausmüll.
Wenn du dir über Entsorgungsmethoden unsicher bist, konsultiere die örtlichen Behörden für weitere
Informationen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheitsbedenken oder zur Produktleistung wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers,
die mit deinem Kauf bereitgestellt werden. Es ist wichtig, bei Bedarf professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit beim Umgang mit dem CONTOUR #5 BARREL SHILEN 20 CALIBER
priorisierst. Dein Befolgen dieser Richtlinien sorgt für ein sichereres Erlebnis für dich und andere.
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Safety Instruction Guide for CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 20 CALIBER

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #5 BARREL SHILEN 20 CALIBER. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of this product, in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR). Please read this guide carefully before using the barrel to ensure safe handling and optimal performance.

General Safety Guidelines
Always handle the barrel with care and follow all safety protocols when using firearms.
Ensure that the barrel is compatible with your firearm model before installation.
Store the barrel in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities immediately.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about any safety issues.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way.
Ensure that you are using appropriate ammunition that matches the specifications of the barrel (20 Caliber).
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when shooting.
If you notice any irregularities in performance, stop using the barrel immediately and consult a professional
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning installation.
Follow the manufacturer’s instructions for your specific firearm model to remove the existing barrel.
Carefully align the CONTOUR #5 BARREL with the firearm’s receiver and secure it according to the
manufacturer’s guidelines.
Check that the barrel is properly fitted and all screws or bolts are tightened securely.

Usage:

Before shooting, perform a thorough inspection of the barrel and ensure it is clean and free of
obstructions.
Load the firearm with appropriate ammunition and ensure that the safety mechanism is engaged until
ready to fire.
Always maintain a safe shooting stance and keep the firearm pointed in a safe direction.
After use, clean the barrel according to the manufacturer's recommendations to maintain its
performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding metal recycling and firearm components.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
If you are unsure about disposal methods, consult local authorities for guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety concerns or product performance, please refer to the manufacturer’s contact
details provided with your purchase. It is important to reach out for professional assistance when needed.



Thank you for prioritizing safety while using the CONTOUR #5 BARREL SHILEN 20 CALIBER. Your adherence to
these guidelines ensures a safer experience for yourself and others.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lufy CONTOUR #5
BARREL SHILEN 20 CALIBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy CONTOUR #5 BARREL SHILEN 20 CALIBER. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu, zgodnie z
Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się
z tą instrukcją przed użyciem lufy, aby zapewnić bezpieczne obchodzenie się z nią oraz optymalną wydajność.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z lufą ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa podczas
korzystania z broni palnej.
Upewnij się, że lufa jest kompatybilna z modelem Twojej broni przed instalacją.
Przechowuj lufę w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Natychmiast zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktu na platformie Safety Gate UE, aby być na bieżąco z
wszelkimi problemami bezpieczeństwa.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać lufy w jakikolwiek sposób.
Upewnij się, że używasz odpowiedniej amunicji, która odpowiada specyfikacjom lufy (20 Caliber).
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas obsługi broni palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas
strzelania.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w działaniu, natychmiast zaprzestań używania lufy i skonsultuj
się z profesjonalnym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed
rozpoczęciem instalacji.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dla swojego konkretnego modelu broni, aby usunąć
istniejącą lufę.
Ostrożnie wyrównaj lufę CONTOUR #5 BARREL z komorą broni i zabezpiecz ją zgodnie z wytycznymi
producenta.
Sprawdź, czy lufa jest prawidłowo dopasowana i wszystkie śruby lub nakrętki są mocno dokręcone.

Użytkowanie:

Przed strzelaniem przeprowadź dokładną inspekcję lufy i upewnij się, że jest czysta i wolna od
przeszkód.
Załaduj broń odpowiednią amunicją i upewnij się, że mechanizm bezpieczeństwa jest włączony do
momentu gotowości do strzału.
Zawsze utrzymuj bezpieczną postawę strzelecką i trzymaj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku.
Po użyciu oczyść lufę zgodnie z zaleceniami producenta, aby utrzymać jej wydajność i długowieczność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj lufę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali i komponentów broni palnej.
Nie wyrzucaj lufy do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania wskazówek.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących problemów bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o
zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi przy zakupie. Ważne jest, aby skontaktować się z
profesjonalnym wsparciem w razie potrzeby.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z lufy CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 20 CALIBER. Przestrzeganie tych wytycznych zapewnia bezpieczniejsze doświadczenie dla Ciebie i innych.
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Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 20 CALIBER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #5 BARREL SHILEN 20 CALIBER. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného používání tohoto produktu v souladu s Nařízením EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím hlavně si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste zajistili
bezpečné zacházení a optimální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s hlavní opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly při používání palných zbraní.
Ujistěte se, že je hlaveň kompatibilní s modelem vaší zbraně před instalací.
Skladujte hlaveň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU, abyste byli informováni o jakýchkoli
bezpečnostních problémech.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepokoušejte se hlaveň jakkoli upravit nebo měnit.
Ujistěte se, že používáte vhodnou munici, která odpovídá specifikacím hlavně (20 Caliber).
Při manipulaci se zbraněmi vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při střelbě.
Pokud si všimnete jakýchkoli nepravidelností ve výkonu, okamžitě přestaňte hlaveň používat a poraďte se s
profesionálním zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem před zahájením instalace.
Postupujte podle pokynů výrobce pro váš konkrétní model zbraně, abyste odstranili stávající hlaveň.
Opatrně zarovnejte CONTOUR #5 BARREL s rámem zbraně a zajistěte ji podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je hlaveň správně usazena a všechny šrouby nebo matice jsou pevně utaženy.

Použití:

Před střelbou proveďte důkladnou kontrolu hlavně a ujistěte se, že je čistá a bez překážek.
Naložte zbraň vhodnou municí a ujistěte se, že bezpečnostní mechanismus je aktivován, dokud nejste
připraveni střílet.
Vždy udržujte bezpečnou střeleckou pozici a mějte zbraň namířenou bezpečným směrem.
Po použití vyčistěte hlaveň podle doporučení výrobce, abyste udrželi její výkon a dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se recyklace kovů a komponentů palných zbraní.
Nepokládejte hlaveň do běžného domácího odpadu.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, poraďte se s místními úřady o pokynech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnostních obav nebo výkonu produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje
výrobce, které jsou uvedeny při vašem nákupu. Je důležité se obrátit na odborníky, když je to potřeba.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání CONTOUR #5 BARREL SHILEN 20 CALIBER. Vaše
dodržování těchto pokynů zajišťuje bezpečnější zkušenost pro vás a ostatní.




